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pentru oraş şi Interurban 
Nr. 750. 

Puterea numărului. 
Cunoscutul scriitor ·francez, Paul Adam 

face, în iromanul său „Le Tmst", apologia 
m1mămh1i, luat sub formă de capifal şi e 
poate cea mai reuşită încercare ce s'a făcut 
vre .... odată, în scopu!) de a pune în evidenţă 
puterea oreatoare a bogăţiei acumulate, care 
creşte mereu pentru a produce, pentru a 
(,hiema la viaţă noui regiuni, pentru a ră
sturna munţii, unind oceanele între ele, pen
tru a fecunida pământul, făcând să se re
verse asruprn lor apa fluviilor încătuşate, în 
maluri de granit!„. 

Se cântă în genere sărăcia şi mizeria, 
mulţimea ignorantă şi inconştientă, pentru 
care un codru de pâine este un ideail. In faţa 
ei se ridică, î11d1răzneţ şi dispreţuitor, capiita
ltul şi subiectu'! obicinuit al tuturor scri4to
rilor, cari se ocupă de chestiille sociale, este 
lupta dintre aceşti doi vecini antagonişti, -
mulţimea care urlă de foame şi oa:pitalul asu
pritor. 

Paul Adam a luat tema confoairie şi ro
manml său este un 1}ung imn ide glorificare, e 
1reabilitarea oapitaJu1Jui, atât de calomniat de 
toţi acei cari nu-şi dau seamă de a!devărul, că 
toate progresele omenirei se datoresc aproape 
inumai banul'lli. 

Prin el, am ajuns să avem tot ce vedem, 
astăzi, în l'll1l1e şi. forta sa creatoa·re este 
imensă. E bagheta fermecată, în urma că
reia se ridică oraşe, se pun în mişcare tre
nuri, se schimbă cursul NuvH!ar şi pustHrile 
se transformă în câmpii fertile. 

Aoolo unde alitădaită se înălţaiu munţii 
stâncoşi, vedem astăzi cetăti înfloritoare şi 

LEON TOLSTOI. 

Cadavrul viu. 
Dramă în douăsprezece tablouri. 

Traducere de: VALERIU CRIŞAN. 

Persoanele: 
Fedor Protasow (Fedja) 
Liza, soţia lui. 
Mi.sa, copilul lor. 
Sasa, sora Lizei. 
Anna Pawlowna, mama Lizei 
Victor Karenin, bărbatul al 

II-iea al Lizei. 
Anna Dimitrijewna, mamăsa, 
Prinţul Abreskow, prietenul ei 
Wosnessenskij~ secretarul lai 

Karenin. 
Masa, o ţigancă tânără. . 
Ivan Macarovid, tatăl ei. 
Nastasia lvanovna, mama ei. 
Un ţigan. 
O ţigancă. 
Un taraf de ţigani. 
Afromow, uu boer rus. 
Strahow, } ţ'· 1 • Butkevici, oaspe li m 
Korotkow mremow 

Alexandrow, un beţiv. 
Pjetuskow, un pictor decăzut. 
Arlemjeiv. 
Un muzicant. · 
Un ofiţer. 
Un judecător. 
Melnikow, un cunoscut de-alui 
Notarul •. 
Petrosin, advocatul lui fedja. 
Un servitor de judecătoru. 
Un advocat tdn.ăr. 
Un medic. 
Un ofiţer. 
Advocaţi, judecă,tori, public, 

martori. 
Un medic specialist. 
Doica familiei Protassow. 
O fată în casă la familia 

I Protassow. 
Servitori, chelntri, un sergent 

şi oaspeţii unei crâşme mici. 

Tabloul Prim. 
Locuinţa lui Protassow. Un prânzitor mic. Anna 

Pawlowna, o femele grasă, ş·ade singură Ia masă, im-

Numărul poporal pe I an 4. cor, 
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însăş configuraţia continentelor ia o altă for
mă, atunci când oapitalul se .pune î1n mişcare. 
la1r !la baza lui este numărul, numărul care 
se multiplică, cu o repeziciiwne uimitoare pe 
ca1re nimic nu o poate egala şi pe care numai 
omu'! şi geniu1 i-o poate da! Căci numărând 
unu, doi, trei, patru„. ne-ar trebui ani, pentru 
ca să ajungem la un miliard, pe cârni capi
talul bine întrebuinţat şi condus atinge, în 
scurtă vreme, ciftre şi mai mari ŞP această 
prolificitate constitue florta l·ui imensă. 

Unui popor îi trebuesc zeci de ani, pen
tru ca să-şi îndoiască populaţia şi ni se ci
tează Germania ca o dovadă de putere vi
tală şi de nart:a•litaite. Capitalul creşte însă cu 
mtilt mai iute şi miliardarii americani au 
ajuns ·să acumuleze bogăţH!e I.or fabuloase, . 
numai îITTtr'o viaţă de om . 

Da1r dacă puterea numărului este incalcu
fabNă, în manifestaţii!k saiJe .. de iact·ivitate 
crea·toare, ea este tot atât de extra-Ordinară, . 
şi când se mami.festă, ca forţă distructivă şi 
·dovada a făcut'o răsboiul attuial, care este 
cea mai giraindioasă şi cea rna.i îngrozitoaire : 
în acelaş timp, dintre formele sub care s'a 
prezenita0t _vre-od:ată numărul. 

Căci tragedia sângeroasă, al căruia prim 
act I-am văzut în August trecut, a pus în 
mişcare cel mai mare număr de oameni, cari 
s'au putut cândva imagina; a acumulat cel 
mai mare număr de mijloace de distrugere, 
care s'a văzut vreodată; a aruncat în cum
pănă cel mai mare număr de miliarde de care 
putea dispune un întreg continent şi ne dăm 
seama de forţa prodigioasă de exterminare 
şi nimicire îngrămădită, în aceste cifre fan
tastice.· . 

I brăcată în h~ine de casă. Doica vine în odaie cu o 
cană de tea. 

Scena I. 

Doica: Pot să iau putină apă caldă? 
Ana Pawlowna: Da. Ce face Misa? 
Doica: E în nelinişte. Nu-i nimic mai rău decât 

aceea, că mama vrea să ;J·ăpteze copilul. Fiecare 
are alte lucruri şi năcazuri şi copilul numai 
sufere din cauza asta. Cum poate fi laptele unei 
marne, care toată noaptea nu-şi pleacă capul pe 
perină, ci plânge încontinuu. 

Ana Pawlowna: Dar totuş acum ~ire mai li
niştită. 

Doica: Nicidecum. Din contră. Plânge într'una 
şi scrie ceva. 

Scena II. 

Sasa (intră in odae şi merge la doicii): Liza te 
caută. · 

Doica: Mă duc. (lese). 
Ana Pawlowna: Doica îmi spune, că încă şi 

acum plânge şi nicicum nu voieşte să se liniştească. 
Sasa: Mamă. dta eşti foarte interesantă! Ea îşi 
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E contrarul <le ceeace spune Paul Adam, 
în romanul său şi la puterea creatoare pe 
care ne-o zugrăveşte talentul său, pe prima 
faţă a medaliei, corespunde -· - pe reversul 
ei ~ . ...:... înspăimântătoarea forţă de -distrugere 
a numărului. 

El creiază, dar tot el şi dărîmă. Zeci de 
mii de braţe şi sute de milioane au clădit 
Louvain, Reims şi bogăţiile .de· artă adunată 
în aceste oraşe sunt opera numărului, între
buinţat pentru binele şi folosul omenirei. Ace
laş număr a venit însă astăzi ca să le distrugă 
şi am văzut ce a rămas, pe unde el a trecut! 
Neantul!„. 

· Am dM în telegramele de pe teatrul de 
ră·sboiu, că bombardarea formf.dabi1lă a tunm
r.ilor de 42 a şters de pe faţa pământului ora
şe, pentru a cărora întemeere -Omenirea mun
cise veacuri întregi şi totuş, o singură explo
zie a numărului a fost suficientă, pentru a le 
face să dispară, să rămână o simplă amintire. 

Se va spune despre elle - „Aici a fost", 
ca o dovadă de omnipotenţa numărului, or
ganizat ca forţă de distrugere şi în faţa că
ruia, trebue să ne închinăm. 

Iar în teribila sa manifestare de astăzi, 
apaire din ce în ce mai evident faptul, că nu
mai popoarele caid pot pune î.n acţiune un 
mai" mare număr de oameni şi de miliarlde, 
numai acelea pot să aspire iâ supremaţia 
lumei. . .. St, 

._ ..... •" I „ .> ..,-.„ •-' • - • - O ' • 

s;a întâmplat, atunci desigur \procedura asta! 'e 
mai bună. Mai bine ar trebui să se bucure, decât 
să se supere, că a scăpat de un om aşa rău. 
· Sasa: Pentru Dzeu; cum poti vorbi aşa, mamă! 
Şti bine •. că asta nu-i aşa~ f edja nu-i om rău, din 
contră, e un om foarte bun, un bărbat excelent, 
deşi poate are şi unele scăderi. . . 

Ana Pawlowna (cu rm zimbet sarcastic): Ii 
bun, foarte bun. E şi bun şi foallie bun, îndată ce 
ajung bani pe mâna lui, ori îs ai lui, ori nu. 

Sasa: Nici· când nu s'a atins de banii altuia. 
Ana Pawlowna: De banii soţiei sale. 
Sasa: ·Doar toată averea sa a lăsat-o soţiei 

sale. 
Ana Paw1owna: Au doar să şi-o tte, când el 

ştie înainte, că toată şi-o va prăpădi •. 
Sasa: Sau şi-o prăpădeşte. sau nu, numai atât 

zic, că o femeie să nu-şi lase bărbatul, ma.I cu 
seamă pe un atare bărbat, ca Pedja. 

Ana Pawlowna: După tine ar trebui să aşteptăm 
până prăpădeşte. întreaga avere şi îşi aduce aici 
pe iubita lui, pe o ţigancă. 

. · Sasa: N'are amantă. 
lasă bărbatul, pe tată11 copilului şi dta mai aştepţi, Ana Pawlowna: Da~ tocmai aici e răul, că v'a 
să se liniştească. fermecat pe toti. Dar eu nu-i iau în seamă fleacu-

Ana Pawlowna: Ce să-i faci, iaişa a fost să fie. I rile, eu văd prin ele, şi el asta n'o ştie. Să fi fost 
Dacă eu, ca marnă, nu numai că m'am învoit să-şi · eu în locul Lizei, deja de un an divorţam. 
lase bărbatul, dar încă m'am şi bucurat, că astfel Sasa: Ce uşor tt-e a vorbi ~. 
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O aniversară. 
La mormântul lui Ion Brătianu. · 

(8 Mai 1891.) 

Azi, Vineri, 8 Maiu, se îmvlinesc U ani dela moarte11 
marelui Ro111â11 şi distins bărbat de stat care a fost ne
muritorul Ion C. Brătianu, tatăl dlui Ion Brătianu, ac
tualul prim-ministru al Romclniei. 

Di11 acest prilej şi î11 aceste vremuri socotim foarte 
n.'merit să reproducem mai la vale discursul genialuiui 
bcirbat de stat român care a fost Vasile Lascar, rostit 
la mormântul lui Ion C. Brătianu, făuritorul României 
de astăzi. 

Moartea lui Ion Brătianu nu e numai doliul 
unei familii şi al unei naţiuni, e doliul unui neam 
întreg, al neamului românesc. De secole istoria 
noastră naţională nu cunoaşte nici un Român 
care să fi întrupat aspiraţiunile neamului său, 
mai bine ca I. C. Brătianu şi care să fi avut 
fericirea de a le îndeplini în mare parte. Tot 
Românul, de dincoace şi de dincolo de hotar, 
a îmbrăcat doliu şi plâng cu durere pierderea 
neasemănat de mare ce am încercat. 

După veacuri de suferinte ~1.nd poporul ro
m~1n se svârcolia în moarte şi viaţă, geniul şi 
aspiraţiunile sale se deşteaptă pentru un mo
ment în Domnul Tudor. La 1821 el dă sem
nalul redeşteptării nationale. Omorît prin tră
dare la începutul operei sale, din sângele său 
de martir nu putea să nu nască eroi. 

ln acelaş an ohiar se naşte Ion Brătianu. 
. După o muncă de jumătate de veac el isbuteşte 
să săvârşească ceeace abia începuse marele 
patriot-român. 

Când Dumnezeu vrea să scape popoarele 
le trimite la timp, martiri şi eroi! 

La vârsta de 16 ani, când tinereţea nu caută 
decât .plăceri, I. Brătianu arde de dorinta de 
a-şi servi ţara. Intră în oştire zicând: Ca ostaş 
îmi voi sluji ţara cu mintea şi o voi apăra cu 
vieata şi sufletul meu. După trei ani se duce 
la Paris ca să se adape la focarele de lumină 
ale civilizatiunii occidentale. 

In Franta, pe timpul acela, sufla puternic 
vântul libertăţii şi al principiului nationalităţilor. 
Toată lumea vedea că vechiul edificiu social 
„ ---
se surpă, că fiii aceleiaş ţări nu mai pot fi 
împărtiti în asupriţi şi asupritor~ 

Timp de şapte ani se instrueşte cu avidi
tatea omului de geniu, strânge legături puter
nice cu apărători entuziaşti ai dreptului popoa
relor, 

Se pregăteşte astfel 
pentru marele rol pe care era chemat să-l joace 
mai în urmă. 

Se pregăteşte să lupte mai ales pentru reali
zarea a două mari idei cari devin crezul său 
politic: libertatea şi naţionalitatea„... De trei 

Ana Pawlowna: Nici decum. Mie, ca mamă, 
nu-mi face plăcere aceea, ca fata mea, să fie fe
meie divorţată. Poţi fi liniştită, căci asta nu-i o 
istorie plăcută. Dar totuş e mai bine aişa, decât 
să-şi ruineze viata. Mulţam lui Dzeu, că în fine s'a 
decis şi că astfeL s'a întâmplat. 

Sasa: Au doară nu s'a sfârşit totul? 
Ana Pawlowna: Ba dai Numai atâta mai lip

seşte, să-şi deie Fedjru învoirea la divort. 
Sasa: Nu 'ntelcg, cum te poţi bucura de asta? 
Ana Pawlowna: Liza e încă tânără şi-şi· poate 

afla fericirea. 
Sasa: Dar mamă, e ceva absurd ce spui dta, e 

imposibil, ca Liza, să iubească pe altcineva. 

Ana Pawlowna: Pentru ce îi imposibil? Dacă 
odată va fi liberă ..... Işi va afla un bărbat, de o 
miie de ori mai bun ca Fedja şi va fi fericit, dacă 
o va lua de sotie pe Liza. 

Sasa: Mamă, aşa nu-i bine! Eu ştiu biri"e, că te 
cugeţi la Victor Karenin. 

Ana Pawlowna: Numai la el. Sunt zece ani, de 
când o iubeşte pe Liza şi şi ea îl iubeşte. 

Sasa: Chiar dacă îl iubeşte, nu îl iubeşte aşa, 
ca pe bărbatul· ei. E numai o iubire din copilărie. 

Ana Pawlowna: Noi femeile cunoaştem această 
iubire din copilărie ...• Dacă n'ar fi piedecile acelea ..• 

. „R O M Â N U L" 

secole, din timpul lui Mihai Viteazul nici un Ro
mân nu îndrăznise să aibă aspiraţiuni aşa de 
înalte pentru neamul său ca Ion Brătianu. 

Când flacările revoluthmii cuprind occiden
tul Europei, el care se identifkase cu nevoile 
şi suferinţele unui popor întreg şi care întrupase 
aspiraţiunile sale cele mai înalte, se întoarce în 
tară cu iluştrii săi tovarăşi de muncă şi face 
revoluţia dela 1848. 

Istoria i-a dat deja locul de onoare în acea
. stă mare mişcare naţională, din care s'a născut 

.România modernă. 
Duşmanii seculari ai Românilor înăbuşesc 

îndată mişcarea naţională. I. Brătianu isgonit 
de străini din tara lui, pleacă zicând: ,;Barba
ria şi corupţiunea au învins pe soldatii revolu
ţiunii, dar pe revoluţiune, nu, şi pe când noi 
suntem isgoniti, printre baionetele lor se stre
coară libertatea unui popor redeşteptat". 

Timp de nouă ani cât a stat în exil n'a avut 
nici un moment de descurajare; nici odată nu 
s'a îndoit de viitorul tării sale. 

Adversitătile i-au îndoit curajul şi bărbăţia. 
N'a încetat un singur moment d'a apăra prin 
grai şi în scris cauza naţionalităţii române. A 
protestat necontenit cu aceeaş energie contra 
protectoratului crud al ·Rusiei şi suzeranităţii 
corupte a Turciei, 

A dovedit Europei că în Orient, Românii sunt 
un element de ordine şi de civilizatiune şi că 
dacă ar fi uniti toţi la un loc ar fi stavila co
tropirii dela nord, precum odinioară fusese pa
văza creştinătăţii contra invaziunii barbarilor 
dela sud. A isbutit să facă .Eurnpa să se intere
seze de soarta noastră, să ne dea sprijinul ei. 

Lupta din lăuntru era mai uşoară decât cea 
de afară. Clasa dirigentă împilase tara şi o 
fa.cea să ducă o viaţă umHită. Din exil mai ales, 
Brătianu o exortează să aibă încredere în na
ţiune ş1 să o lase să se desvolte în plină li
bertate. 

Cuvintele lui rămân zadarnice! 
La 1854, ca şi în alte două rânduri mai în 

urmă, el face un apel călduros la cei ce ţineau 
în mână destinele iării, îi roagă, îi conjură să 
aibă încredere în popor şi să-l lase să-şi ero-· 
iască o altă soartă arătându-şi vitejia pe câm
piile răsboiului ce aveau loc în .Europa . .El le 
zicea: „O natiune nu poate să trăiască de milă, 
ea trebuie să-şi câştige prin luptă dreptul la 
viată; noi ·Românii avem o misiune mai mare 
de împlinit în răsăritul .Europei, nu o putem 
îndeplini decât prin lrnptă şi sacrificii". 

Cuvântul lui nu a găsit nici un răsunet în 
inimile lor lor. 

Cine poate spune ce ar fi fost azi Românii 
dacă glasul său ar fi fost ascultat? 

.Reîntors din exil la 1857, în divanurile ad
hoc, I. Brătianu, deveni organul prin care tara 
arăta Europei dorinţele sale. 

Scena III. 
(Servitoarea intrd). 

Ana Pawlowna: Vrei ceva? 
Servitoarea: Doamna a trimis pe servitor cu o 

scrisoare la Victor Mihajiovici. 
Ana Pawlowna: Ce doamnă? 
Servitoarea: lelizavetta Andrejewna, doamna 

noastră. 

Ana Pawlowna: Ei şi? 
Servitoarea: Victor Mihajlovici a spus, că va 

veni în curând. 
Ana Pawlowna (mirată): Acum am vorbit des

pre el. Nu ştiu, ce poate fi.„. (către Sasa) nu 
ştii tu? 

Sasa: Ştiu şi nu ştiu. 
Ana Pawlowna: E un secret vecinic 
Sasa: Liza va veni îndată, ea ne va ·spune. 
Ana Pawlovna (clătinând din cap, către servi-

toare): Pregăteşte nişte apă caldă în cană. Du-o 
cu dta, Dunyasa. 

(Servitoare iese.) 

(Va urma). 

I •'· 

Sâmbătă, 22 Maiu 1915. 

Discursurile sale din ·acea mare adunare na
ţională ca şi cele din timpul revoluţiunii sunt 
cel mai neperitor exemplu de elocinţă şi de pa
triotism. Acolo se revelează mai ales marele om 
politi.c şi viitorul om de stat, de numele căruia 
sunt legate toate faptele glorioase ale istoriei 
noastre contimporane. Ca reprezentant al ţ{trii, 
ca ministru. ca publicist îl găsim totdeauna în 
fruntea luptătorilor. El luptă având ca deviză 
„progresul prin libertate". 

Are fericirea de a vedea îndeplinindu-se una 
câte una, dorinţele revoluţiunii dela 1848 şi ale 
divanurilor ad-hoc; s'a făcut unirea ţărilor cari 
erau despărţite de veacuri; s'a doborît privile
giurile, s'a proclamat principiul egalităţii Româ
nilor înaintea legii, s'a dat dreptul tării de a 
dispune de soarta ei, fără amestecul străinilor, 
s'a întemeiat dinastia ereditară cu Domn străin 
şi în ziua de 8 Maiu 1866, azi 25 de ani, a pus 
piciorul pe pământul ·României principele Carol 
I de tiohenzollern. 

ln tot intervalul acesta de timp, dela 1841-
1866, I. Brătianu luptă pe calea legalităţii, când 
găseşte însă piedici în drumul său le sfarmă 
pe toate şi trece înainte deschizând 

astfel calea largă propăşirii naţionale. Nu există 
interes mai presus de interesele naţiunei, zicea 
el, nu există drepturi mai presus de drepturile 
tării. 

La 1876 încrederea ţării îl aduce la cârma 
trebilor statului. Cel dintâi lucru care l-a făcut, 
a fost să sfarme pentru vecie lanţurile atârnării 
ţării. A proclamat o Românie liberă şi neatâr
nată şi a ridicat-o la rangul de regat. Ceeace 
nu îndrăsneau să facă ceilalţi şi ceeace nu în
drăsniră nici în alte împrejurări mai favorabile 
decât cea dela 1877, el cu vechiul său tovarăş de 
luptă, nemuritorul C. A. Rosetti, a îndrăsnit şi 
a isbutit. Nu a fost însă îndrăsneala 
omului nesocotit care aleargă după aven
turi, a fost îndrăsneala omului de 
stat care calculează, care cunoaşte forţele vi
tale ale tării lui şi care ştie când şi cât trebuie 
să îndrăsnească. Răsboiul a redat tării dreptu
rile sale pierdute de veacuri şi a făcut-o să-şi 
redobândească încrederea în sine. 

Au urmat 11 ani de pace şi de linişte în care 
I. Brătianu a sohimbat fata ţărănimii,' s'a dat 
un mare avânt învăţământului şi desvoltării avu
ţiei publice, s'au garantat dibertăţile publice, 

s'au pus bazele emancipării noastre economice. 
ln mijlocul tuturor acestor preocupaţiuni nicio
dată nu a pierdut din vedere mijloacele de apă
rare ale tarii: armata, suprema noastră spe
ranţă în timp de pericQ.l naţional, a fost obiec
tul preocupării sale de căpetenie. 

Azi, armata română face fală tării şi este 
o putere de care tine seamă .Europa în combi
naţiunile sale politice. 

Aceşti 12 ani - 1876-1888 - formează pa
ginile cele mai glorioase alJe istoriei noastre 
naţionale. Istoria va arăta cu câtă pricepere ge
nială, cu cât devotament şi cum cu pretul vieţii 
sale chiar a lucrat I. Brătianu pentru a creia 
România modernă. 

„Viata nu este bună decât .pentru a o jertfi 
pentru tară", zicea el. 

După o jumătate de veac de .lupte continui, 
de jertfe şi amă-răduni, căci ca om politic i-a 
fost rezervat să guste toate amărăciunile vietii, 
moare lăsând după dânsul, fapte neasemănat 
de mari. 

Istoria va dovedi că nici unui om nu i-a fost 
dat în timpuri<le noastre să facă ceeace a făcut 
el, Brătianu, pentru România. Cine poate spune 
ce-ar mai fi făcut el pentru neamul său dacă nu 
l-am fi pierdut aşa de timpuriu? 

Implinirea misiunii ·poporului român în Orien
tul .Europei e d'abia la începutul ei. I. Brătianu 
a redeşteptat un popor întreg amortit de vea
curi, i-a dat conştimţa misiunei sale, l-a învăţat 
cum trebuie să-şi iubească tara, cum trebuie să 
se jertfeasd pentru ea: l-a deschis în fine şi i-a 
însemnat calea pe ca-re trebuie să meargă în 
viitor. Pe această cale vor merge înainte ne
contenit Românii. Crezul lor va fi crezul ce l-a 
lăsat moştenire I. Brătianu: „libertate şi naţio
nalitate". 

In numele acestor principii v-Or lupta şi vor 
învinge. 

Azi toţi ·Românii fără deosebire de idei şi 
credinţe politice şi fără a mai aştepta judecata 
istoriei, atât de mari sunt faptele sale, au venit 
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să depună tributul lor de recunoştintă şi de 
admirntiune pe mormântul celui mai ilustru din
tre fiii României moderne. 

1E măret spectacolul naţiunilor cari-şi ono
rează binefăcătorii lor! El nu pier niciodată. 

De azi înainte Românii vor veni în peleri
nagiu în fiecare an la mormântul lui. 

Cât timp va exista o suflare românească 
pe fata pămfrntului, numele lui Ioan Brătianu 
va fi neperitor căci neperitoare sunt faptele şi 
ideile lui. 

El va fi idea·lul veşnic al patriotilor români. 
Pentru tinerimea pe care o iubea cu pasiune 
căci vedea într'tnsa viitorul tării şi speranţa 
realizării gândurilor sale, pentru ea, I. Brătianu 
va fi steaua polară după care-şi vor îndrepta 
paşii în viaţă. 

Răsboiul. 
Telegrame oficiale. 

Biroul telegrafic ungar ne trimite spre pu
'f>licare următoarele telegrame oficiale: 

Budapesta, 20 Maiu. - Se comunică dela cartierul 
general: Spre ost dela Jaroslau şi la Sieniawa am res
pins puternicele atacuri ale Ruşilor cu pierderi grave 

, pentru inamic. Trupele aliate au progresat spre ost şi 

spre sudost. In luptele ce s'au dat de-a lungul cursului 
superior al Dnistrulul din nou am capturat 5600 .Ruşi. 

Spre nord dela Sambor într'un sector am alungat pe 
Ruşi din pozitiile lor principale; la 10 klm. spre sudvest 
dela Maogacika am luat cu asalt o localitate. Pe frontul 
Prutului situaţia e neschimbată. Spre nord dela Colo
mea într'un scurt contraatac am capturat 1400 pri-
sonieri. 

• 
Berlin, 20 Maill. - Se comunică dela cartierul ge

neral: 
Pe teatrnl occidental: In flandria şi în nordostul 

frantei ieri ceata a împiedecat operaţiunile. Pe înălţi
mea Loretto am progresat puţin. La Ablain am respins 
cu baioneta o tentativă de atac nocturn al inamicului. 

Duelul de artilerie ce se dă între Meusa şi Mosella 
a fost foarte. violent. Spre nord şi spre ost dela Ailly 
francezii au atacat într'un front lung. ln parte după o 
crâncenă luptă la piept am respins atacul în toate punc
tele. 

Pe teatml oriental: Cu considerabileie forte inamice 
semnalate în directiunta liniei Shagori-frauenburg înc1 
nu ne-am angajat în luptă. Am respins atacurile ruseşti 

date de-alungul Dubissei; am capturat 900 prisonieri 
şi 2 mitraliere. Ieri am luat ofensiva spre nord dela 
Padubitz. Am ocupat cota nr. 105 şi am capturat 500 
Ruşi. forţele ruseşti ce înaintează spre sud dela Nie
men le-am respins în direcţia Gryskabrida-Sintawty
Saki. Rămăşite de trupe inamice s'au refugiat spre ost 
în păduri. Mici detaşamente inamice mai deţin încă 

Sutki. lnfrângerea Ruşilor a fost foarte gravă. In conse
cintă numărul prisonierilor se cifrea1o1ă numai la vre-o 
2200 oameni şi 4 mitraliere. 

Pe teatrul sudoriental: Ieri după amiazi Ruşii în a
salturi desperate din nou au atacat trupele noastre cari 
au trecut râul San spre nord dela Przemysl. Pretutin
deni am respins inamicul pricinuindu-i pierderi conside
rabile. Azi dimineaţă la un flanc am luat ofensiva şi cu 
asalt am cucerit pozitiile inamicului, care a scăpat fu· 
gind. 

Generatul Gourand despre asediarea 
Dardanelelor. 

Bzicureşti. - Legatiunea franceză din Bu
cureşti publică raportul generalului Gourand 
despre luptele dela Dardanele. Gourand a luat 
comanda armatei expeditionare franceze în 15 
Maiu, când generalul D'Amade a părăsit acest 
post. Câtă vreme rapoartele engleze recunosc 
că armatele debarcate pe peninsula Gallipoli 
nicidecum nu pot înainta, noul comandant fran
cez raportează că trupele aliate progresează ·în 
ordine şi rezistenta Turcilor slăbeşte din zi in 
zi. Turcii transportează numeroşi răniti în îm
prejurimea Constantinopolului şi la Smirna. 

Incercuirea Przemyslulut. 

Budapesta. - Dela cartierul pressei se a
nunţă: f ortele austro-ungare-germane ·au în. 
cunjurat Przemyslul, încât cetatea mai are 
drum deschis numai în partea ostică, spre 
Lemberg. Spre nord închid drumul trupele ce 
au intrat în Iaroslau, spre apus armata ce a 

ttR OM A N V L" 

înaintat dinspre Vynov şi Sanok, iar la sud 
împrejmuesc regiunile cetăţii forţele noastre ce 
avairnează deasupra liniei Dobromil-Chyrov 
-Sambor. Ruşii nemaiputând trage folos din 
forturile aruncate în aer au întărit Przemyslul 
în cele două Juni, ce le-a stat la dispoziţie, cu 
fortiiicatii de câmp, exploatând situatia cetăţii, 
foarte potrivită pentrn apărare. 

Ruşii voiesc să apere cetatea şi aceasta re
iese şi din măsurile ce le-au luat în zilele din 
urmă, îndepărtând din cetate pe toti ovi:reii, ca 
pe nişte elemente de neîncredere. Acum se ve
de numai că l~uşii au folosit timpul Iun~ de în
fometare a cetăţii, cât a ţinut asediul, construin
du-şi poziţii nu numai împotriva cetătii, ci şi 
împotiriva atacurilor din afară. Cercul. care fu 
tras în jurul Przemyslului fu deci întărit ca o 
cetate nu numai în periferia lui interioairă, ci 
şi în cea exterioară cu tranşee betonate, bari
cade, îng;rădituri de sârmă şi lupării. Aceste Po
ziţii de apărare exterioare încercuesc acum în
tr'o periferie şi mai largă cetatea. 

In jurul cetătii stau acum re2imente ger
mane, trupe austriace şi honvezi um;{ari. 

Trupele noastre sunt pr·egătite, că Ruşii 
vor apăra cetatea cu mari forte şi multă îndâr
jire. - (Az ·:Est). 

Criză de guvern în Anglia. 

·Copenha2a. - De o vreme ziarele din Lon
dra soriu pe fată că ministerul s'a dovedit inca
pabil şi nu se află laînăltimea situatiei. Nemnl
ţ1;mirea e mare mai cu seamă fată de ministrul 
marinei Churchill, căruia i se aruncă în fată că 
e; numai un incapabil amator de artă. Partidele 
politice pretind tot mai insistent o :reconstruire 
a guvernului, şi adecă să formeze un cabinet 
de coaliţie naţional, aşa ca să fie reprezentate 
toate partidele guvernamentale . 

Partidul conservator pretinde ca să intre 
în cabinet Bonar Law, lordul Lansdowne şi 
Balfour, dar în ce priveşte pe Churchill, în
treagă opinia publică e de părere că el trebuc 
să iese din cabinet, deoarece periclitează inte
resele naţiunii şi desconsideră cu cea mai mare 
uşurinţă toate sfaturile date de exrperti. 

„Times" scrie: Dacă un cetătean, ca 
Churchill îşi dă toată silinţa ca să pună mâna 
pe întreaga putere şi a:poi abuzează de această 
putere, periclitând tara, cum face Churchill, -
a sosit cea din urmă oră ca să oprim aceasta. 

Rotterc!am. - „Pall Mall Gazette" scrie că 
criza a fost provocată în urma unui conflict ivit 
între ministrul Churchill şi Fischer, primul lord 
al amiiralitătii engleze. Dimisia lui Churchill, ca 
ministru de marină e un fapt împlinit. Din ca
binet vor mai eşi Haldane, Beauchamp, Lucas, 
ttarcourt şi Birell. Locul acestora îl vor ocupa 
BalfoUJr, Bonar Law, Chamberlain şi Smith 
Derby. Pe culoarele camerii, între deputaţi cir
culă vestea, că în cabinetul reconstruit vor in
fra încă: liesaderson, Carson şi Redmond, 
conducătorul Irlandezilor. Se va înfiinta încă 
un nou portofoliu pentru afacerile fabricării de 
muniţie. 

Rotterdam. - Primul ministru englez As
quith a declarat în şedinţa camerei că imi
nenta remaniere a guvernului nu va înrâuri si
tuaţia politică generală. Primul ministru şi mini
strul de externe îşi vor tine portofoliile şi acea
sta spune destul. 
\ Privitor la răsboiu, Asquith a spus, că vor 
continua lupta cu toate fortele cari le stau la 

· dispoziţie. Chiair şi remanierea cabinetului se 
face numai pentru promovarea scopurilor răs
boiului. Intrarea in cabinet a singuraticilor şefi 
ai partidelor nici decum nu însemnează că ace
ştia renunţă la principiile şi idealurile lor poli
tice. 

Bonar Law a -declarat că consimte cu cele 
spuse de primul ministru pe care îl asigură, că 
opozitia e condusă singur de punctul de vc· 
dere, că răsboiul să se termine cu succes pentru 
ţară. 

La apelul primului ministru Asquith făcut în 
şedinta camerei către deputatii muncitorilor, 
partidul muncitorilor a hotărît ca unul dintre 
deputatii lor să intre în cabinet. 

Răspunsul Germaniei la nota 
Americei. 

Rotterdam. - După o ştire semioficială din 
New-York,Germania va răspunde la nota trimisă 
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de Statele-Unite numai după 10 zile. Probahi!, 
că Germania se va declara aplicată să încheie 
în privinţa anumitor condiţii, un compromis cn 
guvernul american. 

Nou comandant suprem la Dardanele. 
Rotterdam. - Din Paris se anuntă l.!ă gene

ralul Gourand a sosit la Dardanele şi a luat co
manda peste trupele franceze. 

Italia va trimite armată la 
Dardanele. 

Atena. - ,.Nea Alithia" anunţă în edi
ţiune specială, că comanda supremă aşteaptă 
la Dardanele sosirea unei armate italiene de 
200 mii oameni. Pe ţărmul mării Egeice se 
constituesc în acest scop numeroase barăci 
cu încăperi mari. 

f tota revolutionară bombardează 
Lisabona. 

Lyo11. - „Progres" anunţă din Madrid că 
vasele de răsboiu portugheze au bombardat din 
nou Lissabona. Au fost omorâti cam la 100 de 
oameni, între cari 2 supuşi spanioli. Luptele pe 
străzile Lissabonei au ţinut Marti ziua întreagă. 
Situatia e foarte serioasă. 

Rotterdam. -:-- „Times" anuntă că la Lisa
bona pare a se fi restabilit liniştea. 

Chestia Lusitaniei. 
Frankfurt. Lni „frankfurter Zeitung" i se 

telegrafiază din New-York: In Washington a 
avut Joc o conferinţă între ambasadorul austro
ungar şi secretarul afacerilor externe, Bryan. 
In general se crede că cu acest prilej s'a dis
cutat chestia „Lusitaniei". Se poate constata, 
că America judecă acum cu mult mai rece a
ceastă chestie, decât până acum, iar la Jocurile 
competente se spune, că probabil va reuşi să 
se înlăture toate dificultătile, cu atât mai mult. 
cu cât şi guvernul american se străduieşte să 
înfrâne spiritul răsboinic. 

Camera italiană nu şi-a spus 
încă cuvântul hotărâtor. 

D. Salandra a comunicat camerei desfacerea 
triplei-alianţe. - Manifestaţii pentru răsboiu 

şi în Senat. 

Arad, 21 Maiu. 

Ieri privirile lumei întregi au fost îndrep
tate spre un singur punct, aşteptând eveni
mentele cari croiesc istoria. Lumea întreagă 

a aşteptat cu nerăbdare cursul desbaterilor 
parlamentului italian menite să dea o nouă 

direcţiune răsboiului mondial. Dar aştepta
rea generală nu a găsit satisfacţie, deoarece 
corpul legislativ autorizat să facă declaraţii 
în numele naţiunei italiene nu şi-a spus încă 
până aseară cuvântul hotărîtor . .Parlamentul 
a votat toate proiectele de legi excepţionale 
şi a făcut ovaţii sgomotoase guvernului şi 
răsboiului. Acum e rândul guvernului să-şi 
spună cuvântul: pace, ori răsboiu! 

Despre istorica şedinţă se comunică ur
mătoarele din Roma: 

Băncile camerei erau toate .foarte împopu·· 
late, iar galeria era tixită de lume. S'au pre
zintat 480 deputati, iar galeriile erau ocupate de 
diplomaţi, apoi ambasadorii Angliei, frantei, 
Rusiei şi Japoniei. Publicul a făcut mari ovaţii 
poetului D' Annunzio, care asista în galerie. 
Toate notabilitătile italiene au fost de fată la 
istorica şedinţă, singur d. Giolitti a lipsit. 

La ora 2 d. a. primul intră în incinta ca
merei d. Marcora, preşedintele camerei. I se 
face o primire entuziastă; toti deputatii se ri
dică la locurile lor, afară de 45 socialişti, mem-. 
bri ai camerei. După preşedinte intră d. Salan
dra, primul ministru, urmat de membrii guver
nului. Intreagă camera le face ovaţii colosale, 
întreagă camera stritn într'un glas: 

- Trăiască răsboiul! Trăiască regele! 

L 
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Un glas strigă: „Trăiască Italia!", ca un u

ragan îl secondează. Ovatiile entuziaste· la a
dresa guvernului, a regelui si dîsboiului par a 
nu mai înceta. 

l ta o parte şi să se uite din toate părtite orice di
' versiane de păreri. 
j Acum trebuie să înceteze neîntelegerile de f"ar
; tid şi clas;!; în vremuri normale totdeauna sunt de 
: respectat părerile personale, chiar şi atunci când 

Discursul dlui Salandra. I ele ar fi contrare aspiraUunilor şi principiilor de 
După verificarea protocolului şedinţei tre- 1 toate z!letc. Acest~3 toate trebuie să înceteze, con-

siderând nP.cesltatea, care primează totul. Să se cute şi după prezintarea proiectelor de legi ex-
cepţionale, d. Salandra se ridică să vorbească. dea curs unei idei care entuzias:nează mai mult 
D dedt orice altă idee. Considerând, că e chestie 

-sa este primit cu strigăte entuziaste de: de fericirea şi mărirea Italiei, de azi încolo să se 
- Trăiască răsboiul! Trăiască Italia! uite totul, amintindu-ne numai aceea că cu totii 
D. Salandra a făcut în numele guvernului suntem Italieni şi toţi cu aceeaş credintă şi cu a-

următoarele importante declaraţii: ceeaş ardoare iubim Italia. Doresc ca tortele noa-
- De când în Italia s'a redeşteptat sentimentul stre a tuturora să se contopească intr'una singură, 

de unitate, ea s'a dovedit în lumea nafiunilor ca foimlle t14turor să aibă o uniformă palpitare. 
un factor al moderatiimei, al concordiei şi al păcei. Doresc, să fim conduşi de o singură voinţă către 
Italia se poate mândri că şi-a împlinit misiunea cu scopul pentru care am făcut iuruintă. 
fermitate aşa, că ea mi s'a dat îndiiriit nici dela Italia să găsească inimă şi voinţă 
jertfele cele mai mari. ln cel din urmă period 
de peste 30 ani, Italia a men/Îllllt Ull atare sistem de fermă Şi 0 Violentă ŞÎ eroică eX= 
alianţe şi prietenii, cari mai ales avea în vedere primare în armată şi în flotă şi 
asigurarea echilibmlui european şi în co11seci11(ă m majestosul ei conducător, 
asigurarea pclcei. Penim interesul acestui scop no- care 0 conduce spre 0 nouă epocă ce acum in-
bil Italia nu numai a tolerat lipsa de siguran(ă a 
frontierelor sale, ea nu numai· i-a s11bordonat cele cepe a soartei ei. 

Trăiască regele! Trăiască Italia!" mai sfinte aspiraţiuni naţionale a ei, ci cu durerea 
înăbuşită a fost corulamnată să asiste la sistema
ticele încercări cari aveau de ţintă ştergerea ace
lor triisături ale caracterului italian, pe cari natura 
şi istoria le-a imprimat pe veci nobilului nostru te
teritor. 

Ultimatul pe care monarhia austro-ungară l'a 
adresat Serbiei în luna Iulie a anului 1914, cu o sin
gură lovitură a anulat fructul străduinţelor înde
luni.:ate, întrucât a violat conventiunea care ne 
lega de monarhie. Acest ultimat şi ca formă a violat 
această convenfiune, întrucât monarhia a neglijat -
întelegerea cu noi, ori fie chiar numai o comuni
care cu noi în această chestie. Dar ea şi din punct 
de vedere meritorie a violat convenţiunea cu noi, 
întrucât a lntentionat să tulbure în paguba noastră 
acel sistem delicat al posesiunilor teritoriale. pre- · 
cum şi acea sferă de influentă, care se creiase în 
peninsula balcanică. 

Dar mai mult decât orice a suferit jignire întreg 
spiritul convenţiune!, deoarece prin faptul, că a 
slobozit cel mai teribil răsboiu asupra lumei, de-a
dreptul contra intereselor şi sentimentelor noastre, 
monarhia a distrus echilibrul pe care convenţiunea avea 
chemarea să-l seryească. Iar virtualiter cu for(ă 
irezistibilă a redeşteptat problema de întregire 11a
tio11aW a Italiei. Cu toate acestea luni de-arându! 
guvernul a nizuit mult pentru a găsi o întelegere, 
care să redee conventiunei dreptul pierdut al exi
stentei. Dar nu numai timpul ci şi demnitatea au 
desenat limitele tratativelor, Iar trecând aceste li
mite am fi jignit totalitatea Intereselor tării şi cin
stea patriei. 

ln consecintă, in scopul mentlnerei intereselor 
mal supreme 

fuvernul s'a văzut silit a notifica 
în ziua de 4 Maiu guvernului ce
saro şi regesc al monarhiei austro= 
ungare, că Italia îşi revocă toate 
proiectele, denunţă convenţiunea 
de alianţă şi declară, că îşi rezervă 
libertatea de actiune. 

-----·-·- -----·- -·· 

Ultima oră. 
CAMERA ITALIANĂ A HOTĂRlT 

PENTRU RĂSBOIU! 

Roma. - D. Marcora a redeschis şedinţa . 
Camerei Ja ora 5 d. a. D. Toselli, raportor, a 
declarat că comisia aprobă in unanimitate · 
proiectul guvernului relativ la legile excep
ţionale. D. Barzilai, a declarat, că Camera · 
~sigură deplină libertate de acţiune guvernu
lui, faţă de care are cea mai mare încredere. 
D. Turatti, motivează opinia contrară a so
cialiştilor. D. Colaiani, republican, renunţă la 
cuvânt, exclamând: 

„ Trăiască Italia!" 
D. Cicotti, În numele mai multor socialişti 

votează încredere guvernului. 
Apoi d. Marcora, preşedintele Camerei, 

iace declar atia solemnă: 
- Trebue să ne facem datoria fată de 

patrie. Armata şi flota noastră vor înfăptui 
unitatea patriei. 

La propunerea dhd Salandra, primul-mi
nistru, Camera s'a ajurnat pe timp nedeter
minat. 

CÂND V A fi DECLARAT RASBOIUL? 
Lugano. - „Giornale d'Italia" scrie: In rea

litate răsboiul a fost declarat. La Viena se aş
teaptă declararea răsboiului pe Vineri sau 
Sâmbătă. 

'RECHEMAREA AMBASADORULUI IT A
LIAN DIN VIENA. 

Milano. - „Corriere dela Sera'' scrie: Gn. 
De altă parte, însă, nu a fost posibil a lăsa Italia vernul doreşte o grabnică rezolvire a chestii• 

să fie izolată şi lipsită de orice siguranţă şi auto- lor. Ambasadorul italian din Viena după ce ''a 
ritate tocmai în momentul, când ea intră în epoca preda ultimatul Italiei, va părăsi Viena. Se 
botăritoare a istoriei mondiale. svoneşte, că ctispozitiile pentru rechemarea am-

Considerând acest fapt şi cumpănind gravita- basadorului sunt deja luate. 
tea situaţiei internaţionale. guvernului i se Impune AM CÂŞTIGAT TEREN SPRE OST DELA 
să fie pregătit pentru orice încercare, fie ea oricât PRZEMYSL. 
de grea; în consecinţă roagă camera ca prin vo- ' 
tarea proiectului ce i s'a prezintat să dee guver- Budapesta. - Dela cartierul pressei se a-
nului autorizatiunile excepfjonale de cari el are ne- nuntă: A doua luptă în luna Maiu e În i:urgere. 
voie. Trebuinta acestor măsuri şi la noi, ca şi în Spre sud-ost dela Przemysl ofensiva noastră a 
alte state constltuUonale 0 lustlflcă nu numai prece. progresat, câştigând nou teren. Numărul priSO· 
denţele întâmplate, ci ele dau totodată cea mai nieriior e ioarte mare. La Strij, lupta incă nu 

I proiectele votate în c.amera deputa~lJor. La· 1~
terpelarea magnatului Aurel Dessewffy, pri

mul ministru, contele Tisza a„ făcut următoarea 
declaraţie Privitor la chestia italiană: 

- Despre cele Petrecute în camera italiană 
- a spus contele Tisza - sum informat numai 
din ziare. Stire oficială Încă n'am primit. Să 
'-'St~ptăm Îfi linişte faptele. Cum va hotărî gu
vernul ita11an, ne vom conforma şl noi paşii 
acestei hotărâri. 

ECONOMIE. 

Adunarea generală a b~ncei 
generale de asigurare. 

In anul acesta Banca generală (fe asigurare ro
mână şi-a tinut adunarea generală în Sibiiu în 
14 Mai~. Au fost multi acţionari prezenţi, dovadă 
pentru mteresul, care se manifestă fată de tânăra 
noastră instituţie de soiul acesta. E adevărat că 
\~e. terenul a!sigurărilor suntem încă începători, 
cac1 acest teren a fost multă vreme exploatat de 
i?stitu!e străine, cari nu aveau la inimă decât pro
!'t~~ facut P~ s_~atele poporului nostru, dar prin 
rnfuntarea bancu generale de asigurare s'a făcut 
un bun început şi după cum se vede din raportul 
direcţiunii s'a realizat în proportie rezultate destul 
de frumoase. Extragem din raportul directiunei • 
următoarele: · 

Pregătiţi cu o bază de aicţiune destul de solidă 
am intrat în anul al treilea al activitătii noastre: 
ace-la despre care venim să Vă raportăm astăzi. 
In primul semestru afacerile au continuat cu des
voltarea lor progresivă în aşa măsură, încât erau 
cele mai întemeiate speranţe să putem obtine un 
rezuHat cu mnlt mai bun ca în trecut. In ramura a
sigurărilor de incendiu, emisesem aproape 3000 
polite nouă, iar în ramura asigurărilor astrpra vie
tii primisem oferte pentru un capital de 1 milion şi 
jumătate cor. La afacerile de grindină, cultivate în 
comisiune, incasso de premii, aproape se duplifi
case faţă de anul premergător, o împrejurare care 
ne-a dat curajul să ne gândim a întroduce şi alţi 
ramuri de afaceri. In primul loc ne-am cugetat şi 
am făcut toate pregătirile pentru întroducerea asi
gurărilor contra furtului prin efracţie, sau asigu
rări de spargere, cum li se mai zice, pe cari am 
început a le cultiva, cu începere din Iulie a. tr. 
Dar nici nu ne a'Pucaserăm bine de întroducerea 
acestor afaceri, când isbucneşte răsboiul cu toate 
urmările lui bine cunoscute. Atunci afacerile ne-au 
stagnat cu totul în toate ramurile. Personalul in
tern - cu exceptia a doi functionari mai vechi -
ne-a fost întreg mobilizat, iar cel extern, agenţii 
şi acvizitorii, au fost complet conturbaţi în activi
tatea lor. Urmările acestor stări neaşteptate, sunt 
prea evid_ente. Afaceri nouă cu greu s'au mai pu
tut încheia, iar din cele vechi, foarte multe au tre
buit să se storneze. Aproape tot ceea ce am pro
dus în primul semestru s'a nimicit - prin stornări 
- în aJ. doilea şi astfel progresul realizat e mult 
mai mic decât am fi fost îndreptătiti să aşteptăm. 

După ce s'a luat la cunoştinţă raportul direc
ţiunei, şi s'a cetit şi raportul comitetului de supra
veghiere, s'a aprobat bilantul prezentat de direc
ţiune. 

Dividenda s'a fixat la 8 cor .. de actie, ceea ce 
corespunde la 4 procente. Apoi s'au modificat mat 
multi paragrafi din statute, în special cu privire la 
împărţirea profitului curat. 

Mai esentia:lă este dispoziţia, că numai un pro
cent anumit se poate folosi pentru dividendă, re
stul e a se plăti pentru augmentarea fondului de 
rezervă şi pentru tantieme, cari cuote deşi la apa
rentă (în procente) vor scădea, în realitate vor 
creşte, căci nu le va sta în cale dispoziţia impe
rativă, că minima1lul dividendei să fie de 5 procente. 

bună ordine şi mal moderată formă acelor drep- s'a terminat. La l(olomea contraatcurile noa-
turl, pe cari legislatiunea noastră 0 acordă guver- stre au fost încoronate de succes, numărul pri- POSTÂ ADMINISTRATIEI. 
nutui şi în alte cazuri atunci, când e chestie de cea wnierilor făcuti aci creşte mereu. Vechea Asoc. func. Timişoara. Abonamentul 
mai principală lege: binele statului. - Locotenent-colonelul Papp, despre a cărui d-v. este achitat până la finea anului curent. 

Pără laudă şi mândrie, dar cu adâncă iutele- Individualitate şi activitate s'au format legende, Dionisie Ciocan, Ciudei. Am primit 2.40 cor. 
gere fată de răspunderea, care ne apasă în acea- a fost rănit În luptele dela Mahala dar rana ce în abonament până Ia l Iunie st. n. 
stă oră, avem conştiinta că din partea noastră s'au a primit nu e periculoasă. Petru Govosdean. Sarafola. Am primit 2.40 
luat măsurile pe cari le pretind aspiratlunile cete DECLARATJILE CONTELUI TISZA IN CA-

1
1 cor. în abonament până la 31 Mai a. c. 

mai nobile şi cele mai vitale interese ale patriei. MERA MAGNAŢILOR. 
1 

Augustin Petruţiu, Hileca. Am primit 2.40 
Deci în numele patriei şi din credintă fată de cor. în abonament până la 17 Iunie a. c. 
patrie adresăm in cuvinte de emotiune parlamen· Bwlavesta. - Camera magnatiJor a tinut ~ _ ~;:..:..~===::-:. _ ---

tutui şi deci tărel întregi apelul nostru, să se pună azi după ameazi şedinţă, având la ordinea zilei Redactor responsabil: Constantin Savu 

Th>and tJp<>gtaflel "Concordia" societate pe actU iii Arad. - Edltot responsabil: LAURENŢIU LUCA. -

I r 

i i 
ţ 
t .~~ 

„ 

1 

1 


